И.Цунский

"Кто боится Рождества?"

 

(сказка)
 

Действующие лица:
1. ФУФЫНДР и 
2. ШКРЯМБА - маленькие подземные жители, живут в пещере, собирают драгоценные камни 
3. Лесовичок  ШУШАНЯ – очень ворчливое существо
4. БЕЛЬЧОНОК с хорошеньким хвостиком – очень забывчивое существо
5. Кикимора МАРУСЯ КОЧКОВНА ОСОКИНА – очень беспокойное существо
6. Мышка-малышка – очень маленькое существо без имени
7. ДЕД МОРОЗ
 
ИНТЕРМЕДИЯ

Интермедия перед елкой
 

КИКИМОРА (выбегает перед елкой с громкими воплями) Ай-ай-яй! Беда! Караул! 
ШУШАНЯ (Лесовичок испуганно выскакивает на балкон) Что такое? Что случилось?
КИКИМОРА Шушаня, Я сидела на верхушке ели и видела, как Дед Мороз и Снегурочка мимо в санях проехали, не остановились!
ШУШАНЯ Ну и что?
КИКИМОРА Как что? А Новый   год?
ШУШАНЯ  Можно подумать, что без Деда Мороза Новый Год не наступит?!
КИКИМОРА А вот и не наступит! А если и наступит, то будет ненастоящий. А если год будет не настоящий, то и Рождество, и Масленица, и Женский день и даже День Смеха будут не взаправду, а совсем даже понарошку. Без деда Мороза нельзя!
ШУШАНЯ Маруся, кикимора ты моя болотная, да ты хоть представляешь, сколько дел у Деда Мороза? Прямо ему очень нужно какую-то кикимору Марусю  с праздником поздравлять! Ты еще скажи, что подарков ждешь...
КИКИМОРА Жду! А ты не ждешь? Тогда ты так и скажи, мол, не хочу, чтобы Дед Мороз меня поздравил, не хочу я подарков! Ну, давай, скажи!
ШУШАНЯ Вот еще! Хочу конечно, но молчу. Я лесовичок скромный!
КИКИМОРА А я кикимора нескромная! Хочу, хочу, хочу подарков! И поздравлений хочу! Ну, ребятки, зверятки, птички, рыбки, поздравляйте меня, поздравляйте!
ШУШАНЯ А чем ты заслужила такой почет? Что ты полезного сделала? Знай себе на болотах все лето совой ухала, людей пугала!
КИКИМОРА А это чтобы они мое болото за версту обходили, в трясину не угодили!
ШУШАНЯ А зачем ты огни болотные по ночам зажигаешь? В болото заманиваешь?!
КИКИМОРА Так это же сигнальные огни, предупредительные! Мол, впереди тупик, проходу нет!
ШУШАНЯ А кто сырость да мокроту всюду разводит?
КИКИМОРА Так какие же грибы без сырости? Не будет моего болота, и клюквы не будет!
ШУШАНЯ Ах, какая ты ловкая да хитрая! Как ты вывернулась!
КИКИМОРА Да, я кикимора ловкая, хитрая, вывертливая!
ШУШАНЯ А вот мы с ребятами это сейчас проверим! Согласны кикиморе Марусе испытание устроить, вызвать ее на честный поединок?
 
Проводятся два-три конкурса между ребятами и кикиморой на ловкость и смекалку. Кикимора, естественно, проигрывает, обижается и плачет. Чтобы ее утешить и рассмешить, дети рассказывают стишки и поют песенки. Шушаня открывает секрет, что Дед Мороз обязательно придет, надо только его позвать. Все зовут Деда Мороза, он приходит, поздравляет детей с наступающим или наступившим Новым Годом, водит с ними хоровод и приглашает всех в зал.  Просит Шушаню и Марусю помочь ему рассадить детей в зале.

 

Пр ПРОЛОГолог
(Дед Мороз и лесовичок Шушаня перед занавесом)
ДЕД МОРОЗ   Спасибо тебе, Шушаня, что ты согласился мне помочь. Если бы не такие славные помощники, мы со Снегурочкой никогда бы не успели всех своих друзей поздравить с (наступающим или наступившим) Новым Годом! 
ШУШАНЯ   Да что там, Дедушка Мороз! Мне такая работа не в тягость, а в радость! Как вижу счастливые мордочки наших зверушек лесных, так сразу вся моя ворчливость куда-то пропадает!
ДЕД МОРОЗ   Но у меня для тебя есть особое задание! Трудное! Справишься?
ШУШАНЯ   Да я… Нет таких трудностей, с которыми лесовичок Шушаня не справился бы! Птицу в небе на лету поймаю, рыбу в реке подо льдом вижу, как лягушки в болоте под снегом спят да похрапывают, слышу!
ДЕД МОРОЗ   А под землю не побоишься спуститься?
ШУШАНЯ   А мне все равно, хоть под воду! А глубоко?
ДЕД МОРОЗ   В этом-то и сложность! Не знаю я, где это место тайное, вход в него под снегом спрятан, под камнями скрыт.
ШУШАНЯ   Даже ты не знаешь? Такого быть не может!
ДЕД МОРОЗ   Очень даже может! Слушай, живут где-то в пещере подземные жители Фуфындр и Шкрямба, летом они самоцветы да изумруды собирают, а зимой спят. Поэтому я их никогда и не видел, и где эта пещерка – не знаю!
ШУШАНЯ   Ну и пусть себе спят! Чего их будить-то?
ДЕД МОРОЗ   А ты подумай: сто лет они под вашим лесом живут, от беды его охраняют…
ШУШАНЯ   От какой-такой беды?
ДЕД МОРОЗ   Спит под вашим лесом огненный великан Вулкан Вулканыч! Когда-то, давным-давно, заколдовал его добрый волшебник, запер в подземелье на ключ волшебный. Пока замок заперт, спит Вулканыч сном непробудным. А ключ волшебный Фуфындр и Шкрямба хранят, берегут. И сто лет у них ни разу не было праздника.
ШУШАНЯ   И они даже ни разу Новый год не видали? И Рождество не встречали? Кошмар! Ужас!!!
ДЕД МОРОЗ   Вот и я говорю – бедняги! Надо их пещерку найти, разбудить малышей, с Новым Годом поздравить и помочь встретить Рождество. Мне-то некогда, вон сколько дел и забот. Вот и прошу тебя помочь, Шушаня! А я полетел на Северный полюс, надо включить самое красивое северное сияние! (Уходит)
ШУШАНЯ   Дел у него много! А у меня будто бы свободного времени целая бочка и маленькая корзинка! Рождество на носу, а у меня ничего не готово! И где я вход в эту пещеру найду? Вот теперь ходи, ищи! А я лесовичок, а не ищейка! (Уходит в другую сторону)
Открывается занавес.
Явление первое
Небольшая пещерка под землей. Сталактиты, сталагмиты, а посреди – банка из-под «Пепси» и пакет из-под яблочного сока, в глубине видны очаг, сложенный из камней и пластмассовая двойная баночка из-под йогурта, лежащая на боку. Приглядевшись, можно заметить круглый каменный колодец, плотно закрытый крышкой, на которой висит огромный замок. Справа и слева – покатые спуски, вроде детских снежных горок. По одной из них скатывается в туче снега Лесовичок ШУШАНЯ. 
ШУШАНЯ (оглядываясь) Фу-у-у! Еле-еле нашел вход в эту пещеру! Здорово замаскировались! Сверху ни таблички, ни тропки… А где же эти сони-засони? Все спят, спят, спят, пока другие тут надрываются! Все варежки в клочья изодрал, пока до входа в пещеру докопался. И все ради того, чтобы и у этих засонь наступил праздник. (Стучит в банку.) Эй вы! Новый год уже пришел! Скоро Рождество! (Прислушивается, стучит еще сильнее.) Надоели вы мне со своим спаньем, Рождество может прийти в любую минуту!
ФУФЫНДР (голос из банки) Уже весна?
ШУШАНЯ  Какая весна? Рождество, понимаешь, Рождество! А я еще ничего не сделал, ничего не приготовил, а меня посылают вас откапывать, будить, будто мне делать нечего! Бедные мои варежки, совсем пропали, изодрались, прохудились, пока я до вас докопался! А вы спите! Вон наверху все носятся как угорелые, к приходу Рождества готовятся,  а вас еще и конь не валялся! Фуфындр, ты проснулся?
ФУФЫНДР Ну…
ШУШАНЯ   Фуфындр, ты все слышал?
ФУФЫНДР  Ну… всё…
ШУШАНЯ  Фуфындр, ты все понял?
ФУФЫНДР (выглядывает из банки, пожимает плечами) Ну… я… вообще-то… (зевает)
ШУШАНЯ  Новый год наступил. Рождество на носу! Готовьтесь!!! А я побежал! Где у вас тут выход? (Фуфындр показывает на то место, откуда появился Шушаня) Но я же оттуда вошел, значит там вход! 
ФУФЫНДР  Но там всегда был выход! А вход у нас был там! (Показывает в противоположную сторону).
ШУШАНЯ  А теперь это будет выход! Ну, я побежал! У меня еще столько хлопот с этим Рождеством! (Садится  на пол и вдруг уезжает вверх по скату). Пока!!!
Явление второе
ФУФЫНДР  (идет к коробке, стучит по крышке, кричит) Шкрямба! Проснись, Шкрямба!
ШКРЯМБА (подает голос из коробки) Фуфындр, отстань, я сплю!
ФУФЫНДР  Просыпайся, я тебе говорю! (начинает раскачивать коробку)
ШКРЯМБА   Ну что там случилось?! Землетрясение, наводнение, пожар на болоте?
ФУФЫНДР  Хуже! Случилось что-то ужасное! Они называют это Рождеством!
ШКРЯМБА   Фуфындр, что ты такое странное сказал?
ФУФЫНДР  Я сам ничего не пойму! Шушаня мне столько всего наговорил, я во сне ничего не разобрал! У них там наверху ничего не готово, и что-то пропало, и все носятся, как угорелые.
ШКРЯМБА  Раз угорелые, значит, пожар!
ФУФЫНДР  Если бы был пожар, было бы жарко. А здесь холодно!
ШКРЯМБА   Может быть, опять наводнение?
ФУФЫНДР  Ну, ты полная Шкрямба! Когда наводнение, тогда кругом вода! Нет, произошло что-то пострашнее!!!
ШКРЯМБА   Ой, мамочка! Спокойствие, только спокойствие! Сейчас мы во всем разберемся! Точно, воды нет! А это что? (Подбирает с пола пригоршню снега, принесенного в пещеру лесовичком.) Может быть, это и есть твое Рождество? Интересно, это выросло прямо из земли? Или с неба свалилось?  Если оно падает все сразу, это очень неприятно! Холодно!
ФУФЫНДР  Я знаю, что это такое! Это просто снег! И он не падает весь сразу!
ШКРЯМБА   Все равно, снег – это неприятно! Он холодный! И скрипит!
ФУФЫНДР  Смотри, он стал мокрый! Он тает!
ШКРЯМБА   Слушай, а его можно кушать? Я есть хочу! Я всегда, как проснусь, есть страшно хочу! Я попробую… (лизнула снег) Вкусно!
ФУФЫНДР  Он же холодный! Сейчас у тебя горло заболит, лечи тебя потом малиновым вареньем!
ШКРЯМБА   А давай сразу снег польем малиновым вареньем! Тогда мы точно не заболеем!
ФУФЫНДР  Что-что? Знаю я тебя, обжору! Слопаешь все варенье, а с чем мы чай будем весной пить?
ШКРЯМБА   Ну, чуть-чуть, ну, Фуфындрик, миленький! Только капельку! Попробовать… А то вдруг это страшное Рождество придет, а мы даже снега с вареньем не попробовали!
ФУФЫНДР  Уговорила! Но только по одной ложечке, пока весь снег не растаял!
(поют песенку о Рождестве)
ВМЕСТЕ Новый год мы не встречали,
И не ведали печали!
ФУФЫНДР  Что такое Рождество?
Я не слышал про него!
ВМЕСТЕ Мы всю зиму сладко спали
И несчастья мы не знали!
ШКРЯМБА   Что такое Рождество?
Я не видела его!
ВМЕСТЕ  Спали мы и не бродили.
Ну зачем нас разбудили?
Что такое Рождество?
Мы не знаем про него!
 
Явление третье
(Сверху по скату в пещеру с шумом вваливается бельчонок)
БЕЛЬЧОНОК   Ой, боюсь, боюсь! Ой, как страшно! Я такой впечатлительный, такой нервный, а тут эта дырка в снегу… Я прыг с ветки на ветку, ветка хрусть, я в снег плюх, снег в дырку бах, и я тут… А где это я? (Оглядывается, видит гномов, визжит от страха.) Ой, кто вы такие? Страшные – престрашные! Ой, я вас боюсь! Ой, я умираю от страха! (Падает в обморок.)
ФУФЫНДР  А это еще кто такой?
ШКРЯМБА   По-моему, он тебя испугался.
ФУФЫНДР  (хохочет) Нет, он тебя испугался! Увидел Шкрямбу – и прямо в обморок хлоп!
ШКРЯМБА   Нетушки! Он сказал: «Я вас боюсь!» Значит, он и тебя испугался!
ФУФЫНДР  Может, он к тебе на Вы обратился! Может, он вежливый!
БЕЛЬЧОНОК   (Приходит в себя, слабым голосом) Да, я очень вежливый! Здравствуйте! А еще я такой впечатлительный… А как я сюда попал?
ШКРЯМБА   (Показывает на дырку в потолке) С неба свалился!
ФУФЫНДР  Ты что, от страха память потерял?
БЕЛЬЧОНОК   А что такое память?
ШКРЯМБА   Ну ты даешь? А ты в своем уме?
БЕЛЬЧОНОК   Не знаю…
ФУФЫНДР  Что тебе в нашей пещере надо?
БЕЛЬЧОНОК   Не помню…
ФУФЫНДР  Фу ты, какой глупый бельчонок!
ШКРЯМБА   Ты хоть помнишь, как тебя зовут?
БЕЛЬЧОНОК   Меня зовут бельчонок с хорошеньким хвостиком. А может быть, бельчонок с хорошенькими усиками? Я не глупый, я просто очень впечатлительный, и еще, как это, все время забываю… легкомыслимый! Вот! Я вас как увидел, так испугался! И все мысли улетучились!  Я все забыл!!! (Заплакал) Как же я теперь домой попаду, как же я теперь свое дупло найду? Как же я теперь Рождество встречу, чем же я его отмечу?
ФУФЫНДР  Все, хватит хныкать! Постарайся, вспомни, что это за зверь такой, Рождество? С чем его едят?
ШКРЯМБА   А может, это он всех ест?
БЕЛЬЧОНОК   Рождество – не он, а оно… И оно приходит после Нового года…
ФУФЫНДР   Рождество – оно большое?
ШКРЯМБА    Рождество – оно страшное?
ВМЕСТЕ        (Кричат) Что такое Рождество?!!
БЕЛЬЧОНОК   (Опять ревет) Я опять все забыл! Я из-за вас все забыл! Вы меня все время пугаете, и я все-все-все забываю!
ФУФЫНДР  (Зловеще) Ты нас не бойся!
ШКРЯМБА   (Грозным шепотом) Мы хорошие!
ФУФЫНДР  Добрые – просто жуть!
ШКРЯМБА   Ласковые – до ужаса!
БЕЛЬЧОНОК   Мне почему-то еще страшнее делается… Я даже забыл, кто я такой! Может я уже не бельчонок с хорошеньким хвостиком, а зайчонок с длинными ушками? Караул! Спасите! Помогите!
ШКРЯМБА   Да бельчонок ты, бельчонок! И хвост у тебя… ничего себе, мяконький.
ФУФЫНДР  Не кричи ты так! Мы бельчат не едим, мы под землей живем, зимою спим, Рождества никогда не видели, ничего про него не знаем!
ШКРЯМБА   А ты сам нам на голову свалился! Мы тебя не звали!
БЕЛЬЧОНОК   Я нечаянно! Я больше не буду! Только отпустите меня к маме! А я про вас никому не скажу, честное бельчоночье!
ШКРЯМБА   Конечно, не расскажешь, потому что опять все забудешь!
ФУФЫНДР  (Отзывает Шкрямбу в сторонку) Идея! Клин клином вышибают! Если он нас испугался и поэтому все забыл, надо его еще сильнее напугать – и тогда он все вспомнит!
ШКРЯМБА   А если он вообще все забудет?
ФУФЫНДР  Да ты только посмотри на него! Он и так уже ничего не помнит!
ШКРЯМБА   Ну хорошо! А как мы его пугать-то будем?
ФУФЫНДР  (Подмигнув, начинает громко) Шкрямба, а тебе нравится этот мяконький пушистенький хвостик?
ШКРЯМБА   (Не понимая…) Да вообще-то… (Внезапно догадавшись) Очень! Очень нравится! Я всю жизнь мечтала о таком хорошем хвостике! Я бы из него сшила шубку и шапочку!
ФУФЫНДР  (Наступает на бельчонка) Раз этот дурачок не помнит даже, кто он такой, то зачем ему такой славный хвостик? Он и без хвостика домой дорогу не найдет…
ШКРЯМБА   (подхватывает)  Замерзнет ночью, пропадет в лесу!
БЕЛЬЧОНОК   Что вы хотите сделать? Я не отдам мой хвостик! Не подходите ко мне! Я маленький, но очень сильный… Я вас как… укушу!!!
ФУФЫНДР  и ШКРЯМБА   (Кричат что есть силы) ОТДАЙ СВОЙ ХВОСТ!!!
БЕЛЬЧОНОК   (Визжит, падает в обморок)
ШКРЯМБА   Мы не слишком его… того?
ФУФЫНДР  В самый раз!
БЕЛЬЧОНОК   (Приходит в себя) Я все вспомнил! Я все вспомнил! Меня мама послала за елочкой. Она сказала принести мне елочку, пока не стемнело. Я искал, искал маленькую елочку, чтобы она в наше дупло поместилось, а тут дырка! Здесь же никогда этой дырки не было! Я с ветки поскользнулся и упал. Вот! Ой, скоро вечер, а я еще без елочки! И вы без елки! Какой ужас! Скоро придет Рождество, а у вас нет елки! Кошмар! Ну я побежал! А где у вас тут выход? 
ФУФЫНДР  (Показывает в одну сторону) Там!
ШКРЯМБА   (Показывает в другую сторону) Там!
БЕЛЬЧОНОК   Ой, да вы тут сами все позабывали! Если я тут свалился, то это вход. Тогда это выход! (Карабкается по скату, бормочет) Только бы не забыть! Елочку – пока не стемнело! (Выбирается из пещеры)
Явление четвертое
ШКРЯМБА   Пока не стемнело! Он сказал, пока не стемнело! Значит, самое страшное произойдет вечером!
ФУФЫНДР  А чтобы спастись от ужасного Рождества, надо приготовить елку? Ничего не понимаю!
ШКРЯМБА   И я тоже! Иди ищи елку, а я пока открою немножко наш очаг. Замерзла – жуть! И ты оденься потеплее, наверху холодно!
ФУФЫНДР  А какая елка нужна, большая или маленькая?
ШКРЯМБА   Чем больше, тем лучше! И погуще, погуще выбирай! Мы под ней прятаться будем от этого страшного Рождества! 
ФУФЫНДР  Ну, я пошел! А где же выход? Совсем меня запутали!
ШКРЯМБА   Куда выйдешь, там и будет выход! (Он с трудом вылезает по скользкому желобу. Она кричит ему наверх.)  Если увидишь там это противное страшное опасное Рождество, сразу беги домой! А то я тебя знаю! Расфуфындришься, я, мол, герой, штаны с дырой, никого не боюсь! Никому твой подземный героизм не нужен! (тихо, сама себе) А мне ты нужен. Живой! А то что я буду делать одна, в пещере, под землей… С горя выброшу все наши алмазы-изумруды, да и в болоте утоплюсь… Вот уж Кикимора Маруся порадуется! Только я Фуфындру про эти мои мысли никогда не расскажу. А то он нос задерет, загордится, заважничает… Уж я-то его знаю!
ФУФЫНДР  (Голос сверху) Принимай ёлку! Шкрямба, ты что там, уснула?
ШКРЯМБА  Это ты там заснул! Чего так долго, или елок в лесу не осталось? (Сверху сыплется снег, потом на веревке опускается елка, вся в снегу. Она валится на бок. Потом скатывается и сам Фуфындр.)
ФУФЫНДР  Футы, нуты! Сколько же там, наверху этого, белого… снега! А что твориться, что делается в лесу! Все с ума посходили, носятся как угорелые, хвосты вверх, язык на плечо, у всех одно на уме: «Рождество! Рождество!» Просто конец света! 
ШКРЯМБА  Что такое «Новый год», мы знаем, только никогда его не видели. Заснешь осенью – год еще старый, проснешься весной – а он уже новый! А вот что такое Рождество?
ФУФЫНДР  Должно быть, это очень важная птица, раз весь лес так суетится!
ШКРЯМБА  Ой, да ты просто поэт, Фуфындр! Стихами заговорил!!! Ты мне лучше скажи, что теперь с этой елкой делать будем? Прятаться под нею, или Рождество ею пугать?
ФУФЫНДР  А я знаю? Вот ты мне лучше скажи, почему наш очаг до сих пор холодный?
ШКРЯМБА  Фуфындрик, миленький, ты ж знаешь, как я этого Вулканыча боюсь! Хоть он и заперт под землей на волшебный замок, хоть он и спит уже сто лет, а все равно – жар от него идет, он и во сне огнем пышет, лавой булькает… Вдруг проснется, так и лес заповедный спалит, и болото высушит, да и нам не сдобровать! 
ФУФЫНДР  Пока волшебный замок не откроется, Вулканыч не проснется! А погреться возле него – наше законное право! Открывай заслонку!
ШКРЯМБА  Сам открывай! (Фуфындр, ворча, отваливает камень сбоку у каменного очага, оттуда вырывается дым и красный свет. Подземные человечки садятся погреться у своего «камина». В пещере сразу становится уютнее.)
Сверху им на голову падает кикимора болотная Маруся.
ФУФЫНДР  Караул! Это Рождество!!!
ШКРЯМБА  Прячься под елку, Фуфындр! (Оба ныряют под густые еловые лапы)
МАРУСЯ   (Радостно) Вот это упала, так упала! Теперь если с березы грохнусь, даже не пикну! А где это я? Какая миленькая пещерка! Тут очень даже уютненько! Даже елка есть! Все, остаюсь тута жить! Рождество встречу, Старый Новый год отмечу, пряников из тинки болотной настряпаю, да сама и съем! Ай да я, ай да кикиморка, умница, душечка!
ШКРЯМБА  Фуфындр, это не Рождество, это просто кикимора.
ФУФЫНДР  Эй ты, кикимора, это наша пещера!
МАРУСЯ  А вы грубияны! Просто кикимора! Да не просто кикимора, а кикимора болотная первой категории Маруся Кочковна Осокина. А вы-то кто такие? Что-то я вас в нашем лесу не видела, а я всех лесных жителей знаю, и меня все знают. Уважают, между прочим!
ФУФЫНДР  Не видела – и не увидишь!
ШКРЯМБА  Мы в лесу не живем!
ФУФЫНДР  Мы под землей живем!
ШКРЯМБА  А эта пещера – наш дом!
ФУФЫНДР  Мы в ней уже больше ста лет живем и отдавать каким-то кикиморам не собираемся!
МАРУСЯ  Не каким-то, а болотным! И у меня, между прочим, имя есть! Красивое! Маруся! Да плевать я хотела на вашу пещеру! Нет ничего лучше нашего болота комариного! Особенно в Новый год! Кочки как цветочки, лужи, как каточки! (Поет песенку о родном болоте.) А вы просто какие-то невоспитанные и грубые, как эти… дети подземелья! Просто стыд и срам! Я на вас обиделась – и ушла! Где тут у вас выход?
ФУФЫНДР  Да разве уж тут разберешься! Падают куда попало, порядку никакого! Ступай, куда хочешь!
ШКРЯМБА  Погоди, Маруся! Извини ты нас, темные мы, подземные… Совсем извелись, Рождества ожидаючи… Объясни ты нам, что с елкой теперь делать надо?
МАРУСЯ  С елкой? Ну, да, еще ведь надо елку наряжать… Какой ужас! Просто безобразие! Я тут с вами болтаю, а ведь у меня самой елка еще не наряжена! Я теперь не успею до прихода Рождества! А все вы со своей пещерой! (Лихо прыгает и исчезает в одном из боковых выходов.)
Явление шестое
ШКРЯМБА  Какая противная! Вот уж точно, кикимора первой категории!
ФУФЫНДР  Ты слышала, что она сказала? Елку надо наряжать! А во что?
ШКРЯМБА  Таких больших нарядов не бывает! А ты правильно расслышал? Может, ее надо заряжать? А во что? В пушку?
ФУФЫНДР  Все! Я так больше не могу! Сначала будят посреди зимы, потом заставляют встречать какое-то непонятное Рождество, постоянно оскорбляют, чуть пещеру не отняли! Ну я вам устрою Новый год!!! (Что-то ищет по всем закоулкам пещеры.)
ШКРЯМБА  Что ты задумал?
ФУФЫНДР  Сейчас увидишь! Где волшебный ключ?
ШКРЯМБА  Нет! Только не это! Ты этого не сделаешь! (Невольно держится обеими руками за большой карман на фартуке.) 
ФУФЫНДР  Ага, ключ-то у тебя! Отдавай! Они все у меня попляшут! Вот тебе, кикимора, и Новый год! И Рождество не придет! (Пытается отнять ключ, Шкрямба сопротивляется.)
ШКРЯМБА  Фуфындрик, миленький, не надо!
ФУФЫНДР  Надо, Шкрямба, надо! Ключ, отдавай ключ!
ШКРЯМБА  (Убегает от него, носятся вокруг елки) Если ты разбудишь Вулканыча, там, наверху, лес заповедный сгорит, все лесные жители погибнут! И Шушаня, и Маруся…
ФУФЫНДР  Так им всем и надо! А зачем они меня разбудили? Они нас не пожалели, вот и мне их ни капельки не жалко!
ШКРЯМБА  И бельчонка с хвостиком тебе совсем не жалко?
ФУФЫНДР  Жалко, но ничего не поделаешь. Лес рубят, щепки летят! В следующий раз умнее будут! Будут знать, с кем дело имеют! Ключ!!! (Загоняет Шкрямбу в угол, она, плача, отдает ему ключ.)
ШКРЯМБА  (Всхлипывает) Да не будут они умнее, не будут они ничего знать! Не успеют поумнеть! Их же самих не будет! Вулканыч их мигом огнем спалит, пеплом засыплет, лавой болото выпарит, лес дотла выжжет! Да и нам не сдобровать! От него под землей не спрячешься! 
ФУФЫНДР  Ну и пусть! Лучше в огне сгореть, чем так мучиться! Рождество встречай, елку доставай, наряжай неизвестно чем… А я спать хочу! Я устал бояться! (Открывает замок, откидывает крышку на «очаге», оттуда дым и пламя, рев и шум огненной стихии, вся пещера заливается красным зловещим светом, мерцают сталактиты, как языки огня.)
Явление седьмое
ШКРЯМБА  (Шепотом) Как страшно!
ГОЛОСОК    Как красиво! Какая пещера красивая! Какая елка красивая!
ФУФЫНДР  (От испуга захлопывает люк, садится на него) Кто это? Кто здесь?
МЫШКА    (Застенчиво выходит на свет) Это я! Извините!
ФУФЫНДР  Ты кто?
ШКРЯМБА  Ты что тут делаешь?
МЫШКА    Я мышка-малышка, я тут живу.
ШКРЯМБА  Тут мы живем. Уже сто лет!
МЫШКА    Я тоже. Извините. Я тоже очень давно тут живу. Всю жизнь. Целое лето, осень и ползимы… (Фуфындру) А у вас штаны дымятся… Извините!
ФУФЫНДР  (Вскакивает с очага, у него сзади на штанах большая дыра.) Ну вот, теперь еще и штаны сгорели! (Залезает в свою банку, переодевается) А ты ври да не завирайся! Почему же мы тебя никогда не видели?
МЫШКА    Просто я очень незаметная… Меня никто не замечает!  А еще я очень стеснительная…
ШКРЯМБА  А как тебя зовут?
МЫШКА    Не знаю… Меня об этом никто раньше не спрашивал… Я, наверное, такая незаметная, что у меня даже имени нету… А, может быть, вы смогли бы… Перед тем, как мы все сгорим… Я хочу сказать… Вам не трудно было бы придумать мне какое-нибудь имя, чтобы оно было только моим и больше ничьим. А то очень грустно умереть без имени…
ШКРЯМБА  Ну, нашла время нюни распускать! Славный денек, нечего сказать! То Рождество встречай, то елку руби, то Фуфындра от самосожжения отговаривай, а теперь еще имя для мышей придумывай! Не пещера, а дурдом! (Отбирает ключ у присмиревшего Фуфындра.) Эй, самоубийца с драными штанами! Лучше придумай, как нам елку нарядить!
МЫШКА    А я знаю! Елку наряжают всякими красивыми вещами, чтобы она стала нарядная. Мне моя бабушка рассказывала…
ФУФЫНДР  (Вылезает из банки, решительно берет бразды правления в свои руки) Так! Все замолчите, Фуфындр думать будет. Если надо, чтобы елка стала как можно красивее, то, значит, она нужна не для того, чтобы под нею прятаться от Рождества. А нужна она для того, чтобы его… задобрить! Я понял, в чем тут дело!
ШКРЯМБА  (Подхватывает) Мы должны ее украсить, чтобы задобрить это непостижимое и грозное Рождество!
ВСЕ ВМЕСТЕ   Чем же нам украсить елку? Во что же нам ее нарядить? 
(Поют песенку о елке, наряжая ее драгоценными камнями, которые достают из тайников)
ФУФЫНДР  Елочка, елка, иголки-колючки…
Как же тебя нарядить нам получше?
Что в подземелье дороже всего?
Лишь самоцветы, рубины, топазы,
Горный хрусталь, малахит и алмазы…
ВСЕ ВМЕСТЕ   Больше ведь нету у нас ничего!
ШКРЯМБА   Елочка, елка, иголки-колючки…
Как же тебя нарядить нам получше?
Скоро в пещеру придет Рождество.
Вместо фонариков и мишуры –
Гроздья кристаллов, из яшмы шары.
ВСЕ ВМЕСТЕ   Больше ведь нету у нас ничего!
МЫШКА   Елочка, елка, иголки-колючки…
Как же тебя нарядить нам получше?
Хоть я малюсенькое существо,
Я припасла и грибов и орешков,
Гроздья рябины на елку повешу. 
ВСЕ ВМЕСТЕ   Больше ведь нету у нас ничего!
 
МЫШКА    Как красиво! Как было бы чудесно, если бы вы придумали мне имя… как раз к приходу Рождества!
ФУФЫНДР  Опять заладила о своем!
ШКРЯМБА  Ну зачем тебе имя? Жила ты до этого без имени, ну и живи себе дальше! Ты маленькая, да еще без имени… Это же здорово! Рождество тебя даже не заметит!
МЫШКА    Но я так не хочу… (Сверху опять сыплется снег)
ФУФЫНДР  Опять к нам кто-то лезет! Если это Рождество, то елка уже готова. Приготовились…
Явление восьмое
Показывается голова Кикиморы. Она уже нарядилась, нарумянилась и стала еще страшнее.
МАРУСЯ  А это опять я, Маруся!
ШКРЯМБА  А чего ты к нам вернулась? Ты же на нас обиделась!
МАРУСЯ  Ой, ну вы такие глупые!  Чего на вас обижаться? Мне просто любопытно, что вы с елкой сделали!
ФУФЫНДР  Ладно уж, гляди! Вот у нас какая елка нарядная!
МАРУСЯ  Ой, ну вы даете! Ой, не могу! А что, оригинально! Впрочем, вы же такие… с причудами. Однако, я тороплюсь! Нужно еще приготовить рождественский ужин. У меня будут прянички из тинки и запеченая кочка с клюквою болотной! Я же теперь вегетарианка, на диете сижу, за фигурой слежу.
ШКРЯМБА  (Ехидно) Бедная диета!
ФУФЫНДР  Подожди-ка! Ужин? Что, Рождество еще и поесть любит?
МАРУСЯ  А вы, что же, полагаете, можно обойтись без рождественского ужина? Нет, ну до чего же вы в своем подземелье темные! (Смеясь, исчезает.)
Явление девятое
ШКРЯМБА   А что любит на ужин Рождество? Убежала! Настоящая кикимора болотная! Замутила воду – и смылась! А у меня в пещере – шаром покати!
ФУФЫНДР   Не расстраивайся! Ты ни в чем не виновата! Мы ж зимой спим, а не объедаемся!
МЫШКА   А я… А у меня… (Убегает, тащит мешок) Вот, это мои запасы на зиму! Берите, не стесняйтесь! Я много заготовила орешков, грибов сушеных, варенья… Все думала, а вдруг кому-нибудь пригодится… Я сама-то ем совсем мало…
ФУФЫНДР   Молодец, мышка-малышка! Еще как пригодятся твои запасы! (Заглядывает в мешок) О, да чего тут только нет! Смотри, Шкрямба!
ШКРЯМБА  Ну теперь мы устроим пир на весь мир! Мы такой пирог испечем, Рождество пальчики оближет! Язык проглотит! 
ФУФЫНДР   Если только у него есть пальцы и язык!
(Поют песенку о рождественском пироге и готовят ужин)
Рождественский пирог
ФУФЫНДР И ШКРЯМБА   Мы – подземные бродяги, 
Нет страшнее передряги!
ФУФЫНДР  Где вода? ШКРЯМБА   Вон там, во фляге!
ФУФЫНДР И ШКРЯМБА   Много надобно отваги,
Чтоб испечь большой пирог!
 
ВСЕ ВМЕСТЕ   Мы – герои-забияки,
Не боимся бою-драки!
На пирог – вперед, в атаку!
Больше масла, больше маку,
Каждый сделал, все что смог!
 
 ПРИПЕВ:
ФУФЫНДР  Я муку намелю!
ШКРЯМБА   Я воды подолью!
МЫШКА   Я орехов налущу!
ФУФЫНДР  А я масло распущу!
ШКРЯМБА   Я яички взобью!
МЫШКА   Молока подолью!
ФУФЫНДР  Меду я добавлю!
ШКРЯМБА   На огонь поставлю!
 
ВСЕ ВМЕСТЕ   Не боимся бури-вьюги,
Мы танцуем буги-вуги!
Руки в ноги, ноги в руки,
Мы печем большой пирог,
Хоть бы кто-нибудь помог!
 
Мы забудем лень и скуку!
ФУФЫНДР  Мы в пирог добавим луку?
ШКРЯМБА   Чтоб без грохоту и стуку!
МЫШКА   Краше злата, мягче пуху
ВСЕ ВМЕСТЕ   Наш Рождественский пирог!
 
(Ставят пирог возле елки, нюхают, облизываются)
 
ШКРЯМБА  Как вы думаете, Рождество очень голодное?
ФУФЫНДР   Едва ли больше, чем я! (Украдкой  тянется к пирогу, Шкрямба шлепает его по руке полотенцем.) Это для Рождества!
Явление десятое
БЕЛЬЧОНОК   (Скатывается  в пещеру) Ой, я кажется, упал! Ой, где это я? Мне кажется, что я сюда уже падал! Только тогда было очень темно и страшно… А теперь… Елка, красиво, пахнет вкусно… И вас я, кажется, уже видел… Только теперь вы не такие ужасные…
ШКРЯМБА  Видел, видел, бельчонок с хорошеньким хвостиком!
ФУФЫНДР   Ты лучше скажи, долго еще ждать?
БЕЛЬЧОНОК   Кого ждать?
ФУФЫНДР   Ты опять все позабыл? Мы ведь Рождество ждем!
МЫШКА   (Поднимает с пола бумажный листок, подает бельчонку) Бельчонок, ты вот это уронил!
БЕЛЬЧОНОК   А что это? А, вспомнил! Это список подарков к Рождеству. Мне этот список мама написала, чтобы я ничего не забыл! Папе – самую большую кедровую шишку, это я уже приготовил, братикам – клюквенных сосулек, сестричкам – лесных орешков, старшему ежику Фуфику – подушку-думочку, чтобы зимой спать мягче, а младшим ежикам я ничего дарить не буду, они все время дразнятся! Зайцу Убегайке – морковку, тете Вороне – блестящую пуговицу, кто-то из грибников потерял, а она так любит все блестящее… Я же ничего не успеваю! С ума сойти!
ШКРЯМБА  А что с ними случилось? 
БЕЛЬЧОНОК   С кем?
ФУФЫНДР   Ну, с ежиком Фуфиком, с Убегайкой и тетей Вороной?
БЕЛЬЧОНОК   Ничего с ними не случилось! Это со мной случится беда, если я не успею приготовить подарки! А как мама огорчиться! Про подарки не забыть! Про подарки не забыть! (мечется по пещере) Где у вас выход?
ШКРЯМБА  Вот! (Указывает в одну сторону.)
ФУФЫНДР   Вот! (Указывает в другую сторону.)
МЫШКА   Пойдем, я тебя провожу! (Помогает бельчонку вылезти наружу.)
Явление одиннадцатое
ФУФЫНДР   Еще сюрприз!
ШКРЯМБА   Подарки! Зачем подарки? Кому подарки? Нет, ну какое это привередливое Рождество! Елку для него наряди, ужин ему приготовь, подарки вынь да положь!
ФУФЫНДР   Если бы я знал, ни за что бы не проснулся!  Да и что мы ему подарим? Мы же не знаем, что ему нравится!
МЫШКА   Дарить надо самое любимое, а лучше, чтобы подарок был сделан своими руками… Мне так бабушка мышка рассказывала…
(Все поют песенку про рождественский подарок и готовят три подарка)
Рождественские подарки
ФУФЫНДР  Подарок, подарок, странный предмет!
Вроде он есть, а вроде бы нет!
Вроде тебе подарили конфету,
Но ам-ням-ням-ням… и подарка уж нету!
ШКРЯМБА   Подарок, подарок, странная вещь!
Я в безделушку вцепилась как клещ!
Что в ней такого, скажите, ответьте,
Но мне она всех дороже на свете!
МЫШКА   Подарок, подарок, о нем ты мечтал…
В нем сохраниться души теплота.
Если в подарок ты сердце вложил,
Ответный подарок ты сам заслужил!
ВСЕ ВМЕСТЕ   Подарок, подарок, своею рукой
Тебя обернем мы блестящей фольгой!
От Шкрямбы, Фуфындра и маленькой Мышки
Тихонько положим под елку неслышно!
ШКРЯМБА  (Ставит под елку свой подарок) Ну вот, все готово! Когда же придёт это Рождество?
ФУФЫНДР   (Ставит под елку свой подарок) Я уже устал его ждать!
МЫШКА   (Протягивает им маленький пакетик, перевязанный ленточкой) Поздравляю с Рождеством!
ФУФЫНДР   Впервые слышу, чтобы с Рождеством поздравляли!
ШКРЯМБА  Ты что же, совсем его не боишься? А вдруг оно сейчас придет!
МЫШКА   Да ведь оно уже здесь! У вас такая чудесная елка, и угощенье, и настоящие подарки… Я всю жизнь мечтала посмотреть на это вблизи!
(С разных сторон в пещеру вваливаются с подарками в руках Лесовичок, Кикимора и бельчонок)
ХОРОМ   Поздравляем с Рождеством!
ШУШАНЯ   Счастливого Рождества!
ШКРЯМБА  Что это?
ШУШАНЯ   Подарки!
ФУФЫНДР   Для кого? Для Рождества!
МАРУСЯ   Ой, какие смешные! Для вас!
ХОРОМ   Поздравляем!
ШКРЯМБА  (Отводит Фуфындра в сторонку, шепчет на ухо) Ты как думаешь, можно…
ФУФЫНДР   (Шепчет в ответ) Да, а вдруг…
ШКРЯМБА  Ничего, если Рождество рассердится, мы убежим и спрячемся! 
ФУФЫНДР   А если оно захочет драться, я Вулканыча разбужу! (Идут к гостям, достают из-под елки подарки) Берите, пожалуйста, эти подарки для вас!
(Гости разворачивают подарки, это светящиеся драгоценные кристаллы)
ФУФЫНДР И ШКРЯМБА Не боимся Рождества!
Это вам, а это – вам!
ШУШАНЯ Да не страшное оно!
Это праздник, торжество!
МЫШКА   Это знаю, знаю я!
БЕЛЬЧОНОК   Мы теперь навек друзья!
ФУФЫНДР И ШКРЯМБА Все ликуют почему?
Кто родился, не пойму!
ВСЕ ВМЕСТЕ   Это праздник, торжество,
Нет прекраснее его!
 
МАРУСЯ   Какая красота! 
ШУШАНЯ   Я ваш подарок вместо лампы у себя в дупле повешу! То-то светло по вечерам будет!
ШКРЯМБА  Ой, а мышке подарка мы не приготовили!
ФУФЫНДР   Я придумал! Я придумал для мышки-малышки имя! Посмотрите, у нее глазки блестят, как бусинки! Отныне тебя будут звать Бусинка! Ты согласна?
МЫШКА   Бусинка! Мне нравится это имя! Пока у меня не было своего имени, я просто бегала по лесу, всюду совала свой нос, а все события происходили сами по себе. Иногда было страшно, иногда нет, но все это было не – по – насто – яще – му! А теперь все, что вокруг происходит, все это что-нибудь значит! Потому что это случается не само по себе, а происходит со мной, Бусинкой. Я как будто снова родилась! А значит, сегодня у меня настоящее Рождество, настоящий праздник!
Явление тринадцатое
ГОЛОС ИЗ ЗАЛА  Правильно, Бусинка! Только когда друзья собираются вместе, когда вместе поют и смеются, дарят друг другу самое любимое, вот тогда и приходит... 
ШКРЯМБА Рождество?! Это и есть Рождество?
ФУФЫНДР   Но я почему-то его совсем не боюсь!
ШУШАНЯ   Это же Дедушка Мороз! Это он придумал разбудить вас зимой, чтобы и вы могли встретить Рождество, чтобы и у вас был праздник!
ДЕД МОРОЗ   Да вы просто молодцы! И елка у вас замечательная, и подарки вы сделали своим друзьям чудесные, и угощенье приготовили для гостей, и даже мышке-малышке прекрасное имя придумали. 
ФУФЫНДР Ой, я совсем запутался! Что же такое Рождество? Оно не страшное, не голодное, не горячее, не холодное...
ШКРЯМБА А я давно все поняла! Потому что я очень умная! Рождество – это праздник! Как Новый Год! Правильно, Дедушка Мороз?
ДЕД МОРОЗ Почти правильно... В Новый Год я всех поздравляю с рождением нового года. Вот какой сейчас год наступил (наступает)? Две тысячи второй! Это значит, что когда-то, очень давно, две тысячи два года назад, в такой же маленькой пещерке, где пастухи укрывали от непогоды овец, прямо на соломе родился мальчик, которого назвали Иисус. В небе вспыхнула яркая звезда, которая указала путь добрым людям к этой пещере. Они принесли Иисусу подарки и стали называть его Христос, что значит Спаситель!
МАРУСЯ Ну теперь вы поняли, почему елку украшают звездой?
ШУШАНЯ И почему все друг другу дарят подарки?
ФУФЫНДР Значит, мы сделали все правильно?
ДЕД МОРОЗ Конечно! Поэтому вы заслужили рождественский подарок от Деда Мороза! Пусть исчезнет свод пещерный, пусть и вам сияют звезды! 
(Звучит музыка, елка вся освещается разноцветными огнями, над головой подземных жителей и их гостей вспыхивают яркие звезды.)

ШУШАНЯ Как красиво! Я никогда не видел ничего прекраснее!
         (Сверху сыплется разноцветное конфетти.)

МАРУСЯ (становится под сверкающий снег) Ой, что это со мной? Мне уже не хочется всех дразнить и над всеми смеяться! Я хочу всем говорить не гадости, а радости! Это настоящее чудо!
БЕЛЬЧОНОК (становится под снег) Ой, я все вспомнил! Меня зовут вовсе не бельчонок с пушистым хвостиком, меня зовут Пушок. Это так здорово, все-все помнить!
ШУШАНЯ (тоже встает под снег) Ой, что ж это такое? Мне почему-то совсем не хочется ворчать, а хочется хохотать! Ха-ха-ха! 
ШКРЯМБА (ловит снег в ладони) Фуфындрик, я тебе никогда не говорила, а теперь вот прямо не могу удержаться: «Я тебя очень-очень люблю!» Только ты нос очень-то не задирай!
ФУФЫНДР (тоже ловит снег) Какая же ты глупенькая, Шкрямба! Да я без тебя жить не могу!  Ты же самая-самая красивая Шкрямба на свете! Господи, да что же это со мной твориться?!
ДЕД МОРОЗ А это вам мой волшебный подарок! Счастливый снег! Каждая снежинка – смешинка, на кого упадет, тот удачу найдет!
МЫШКА  А давайте мы всем детям подарим этот волшебный рождественский снег! Пусть и они станут такими же счастливыми, как мы! 
ДЕД МОРОЗ  Молодец, Бусинка! Если счастьем поделиться, его станет вдвое больше! Это главный секрет Рождества!
         (Все идут в зал и обсыпая детей конфетти, поют рождественскую финальную песню) 
 
Заискрились в небе звезды, 
Но одна из всех милее!
В день январский, день морозный,
Мы с тобой пойдем за нею!
Опустилась словно птица, 
Та звезда на ветку ели,
Под которой сладко спится
Мальчугану в колыбеле.
Припев:
Новый день и новый век,
Здравствуй, новый человек!
Человек и божество.
Здравствуй, здравствуй, Рождество!
***
Божий сын родился ночью,
Но рассвет не за горами.
Не сомкнуть сегодня очи
Чистой деве, Божьей маме.
Трое старцев, грозных с виду,
Принесли дары младенцу.
Позабудьте все обиды!
Подарите другу сердце!
Припев:
Новый день и новый век,
Здравствуй, новый человек!
Человек и божество.
Здравствуй, здравствуй, Рождество!
***
В этот час под кроной ели
Все едины: звери, люди...
Спит спаситель в колыбели,
Значит, день счастливым будет!
Независимо от цвета
Меха, перьев или кожи
Всем звезда на елке светит,
Каждый стать счастливым может!
Припев:
